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tnet^obe bearbeitet. 

2)urc^ enti>rcc^enbe Sorübungen follen Sluge unb ^nb, ®ebör unb 
S|)recf;Jt>erf3eugc fo gefc^ult Jrerbcn, ba^ man nac^ bem 55erlaut von 
einigen iöoc^en, Ujenn ber ©c^üler bie 'i^ribel in bie ^iib hdommt, mit hm 
eigentlichen ©c^reiblejeunterric^t beginnen fann. 

Um bie Äinber auf baö öc^rciben toorjubereiten, fönnen bie auf ber britten 
@eite gegebenen Uebungen beuü^t )verben, bid eine geiDiffe gecttgKit im 
©rfcnnen unb Jlac^bilben berfelbeu erlangt ift. 

©leic^jeitig foUcn burc^ eine jipechnälige SSe^anblung ber auf ©eite 4 
unb 5 gebrucften Jlormaltoorter bic ©c^üler biefe auäf^rec^en unb ben erften 
Saut eined leben berfelben mit bem Dl^r unb 9(U0e auffaffen Icmen, toobei 
man in folgenbcr 2öeifc »erfahren fann: 

Sflat^bem bie Ä'laffe in beu ©^jrec^übungen gelernt }}ai, ©ä^e in 2öörter, 
unb biefe in ©ilben jerlegcn, crsä^lt ber 2tl}xtt eine ©efc^ic^te toon 3ba. 
2Hum (ä^t er bie Äinber ben ßaut „i" hixx^ bad ©e^ör auffaffen unb nad^« 
^pstäfm, hierauf fd^reibt er ein „i'' an bie SBanbtafel unb fagt, ba^ biefei 
Seichen für ben 2aut „i" ftel^. 2)ie ©ilbc „ba" beutet er burd; einen h>ags 
redeten ©tric^ an, fo bafe baä ^tid^n „\—" für baS Äinb baö Söort 3ba 
kbcittet. bie ^anb be^!^ ©c^ülerd mittlern^eile l^inreid^enb geübt n^urbc, 
!ann et bad „i" auf feiner Xafel nac^ffc^reiben. @ö I;anbelt fid; bei biefen 
Uebungen nur um bie (Sinjorägung be« fiauteS „i", toe^l^alb bie ^Vwite ©ilbe 
be« aSorted ^ba nid^t hjeiter in »etracfft lommt. ^n äj^nlic^er Sßeife fmb 
bie übrigen Wörter au bel^anbeln^ loorauf bie eigentU«^ Q^täb^ unb £c(e> 
fibungen ber erften Stufe beginnen. 

^ fie|ttr mag, na4 ber @(j^Iefemetl^obe iMtfall^renb, suerft oOe 
) 0ef(triebenen ^tomeMkkt bucd^^men, unb bann mit ^enu^ung ber 
gebntdtat Wkkt auf ben gegcnüberfte^enben Seiten bte fiinber jus 2)ru(f « 
f^tift fibcriciien. 9et XuStoo^I ber 9b>rmalt99ctct tmitbe barauf geachtet, 
ba| bei icbem fbtgenbeit Sßovt immer nur ein nater £aut Ij^utriti 2)uc4 
biefe Xtiorbmnig, foivie bk betgegebenen interKncorifc^en Ueberfelimgcn, 
bOcfte bem CM^filfr baft Sefenlcmen toefentliif crlei^tert ivcrbfti. 
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i t, Vi, 0, a, aa, et, eu. 




Seu — l S 

Lion — IL 

2eu, 6ul, et, eil, au, lau. 

U<Hi owl, oh, hasten, oh, warm. 
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S5nu, 

building, 

lau, (Sulr 

owl, 



bau! 

build ! 



Sau — b 33 

Buüding — b B 

et, bei, eil ! 

oh, by, 



hasten I 



warm, 



2cu, 



egg. 





i/ 



%(sxi, 93au, au, 

lope, building, ob, 

cU, @ul Scu, 

basten, owl, lion, 



2;au — t % 

Bope — t T 

lau, 6i, bei, 

warm, egg, by, 

2;au. 

dew. 





§eu — 1^ ^ 

Hay — h H 

l^a, ^e, l^i 1^0, l^u, l^ei, ^eu, 

ha, hey, hi, ho, hu, huzza, hay, 

2;au, bau, bei, eil, 53au, Seu, 

rope, build, by, hasten, building, lion, 

6i, @uL 

egg, owl. 
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s f 6 

Ice — s y S 



au, aus, fo, fei, 2eu, 

eggf ice» ohy out» so, be, lion, 



Sau, £au, ^eu, l^au! lau, eil, 

bnilding, fope, hay, sinke ! warm, hasten, 

&ulf bei, l^a ! 

owl, by, hal 





Hat — h H 

laut, ^eil, £eit, 

lond, coid, part, 



bat, honae hide, 

»eil, Seib, £aub, 

hatchet, body, lea£ 

lob! !)ob! l^cb! 

praise' havel liftl 

taub ; taut ; eS laiS laut ; l^ol au& l 

deaf; it thaws; it read loud; haul outi 

teil l^eut au§! 

give out to-dayl 



leid, lo§, laut, 

soft, loose, loud, 



Digitized by Google 



12 



Sclectic 6erieg. 




cS^^V^ ^^Zn^, '^^O-^^^ ^If^M^j 

%y *^ ' . 





^^^^^^ 
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«Rcft — tt 9t 

Nest — n N 

Sein, 9tot, 9^e[t, 23cin, neu, 

iiax, need, nest, sound, leg, new, 

neun, nun, nein, ein, fein; ift; 

its; is; 

CS bout ein Sßeft ; fein W\i ift neu. 

it builds a nest; its nest is new. 



nine. 




Mouse — m M 

^aug, äRui$, SKut, mit, mein, 

mouse, pap, courage, with, my, 

S3aum, Saum, ßeim, f)cinu 

tree, seam, glue, home« 

|)ol mein ^eu nun l^eim 1 3Jiein ^ut ift 

Fetch my hay (now) home! My hat is 

neu* 6in 6i ift im Slefi Saub ift 

new. An is in the nest Leaves are (is) 

am 53aum* 

on the tree. 
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@teiu 

Stone 



ft @t 

8t St 



©teilt, @tab, @toub, @til, fteil, 

stone, fitaff, dust, style, steep, 

Smnft, 3Jioft, meift ; e§ faufl ; Icft laut ! 

mafit^ must^ mpst; it loais; lead loud! 



Chuich — d D 

'htm, betn, ^aum, leib, $ab, 

church, tby, thumb, soriy, batb, 

tf 

both, thou, the. 

Sab ab ! @eit neun* $ab ift lau« 

Unloadl Since nine. The batb is warm. 
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wheel, Rome^ 



9?ab — t 81 

Wheel — r R 

9ieis, 9iaum, tot, 

tioe, loom, red, 

rein, tat, nur, bit, mit, bet. 

dean, rare, only, thee, m«, the. 

9iat mit ! 9ieb nur laut ! Oleit auiS ! 

Advise me! Speak (only) loud! Ride onti 

3leib ein! S)ct ©tot l^at ein 9ieft. 

Bub in! The stariing baa a nest 




m 



aßeiu — to 2Ö 

Wine — w W 

£et äBein, ein äBeib, bet äBal, maiS, 

The wine, a wifis, fhe whale, what, 

»or, nocti, toir, wen, toem, too, 

was, because, we, . wliom, to whom, where, 

tDcit, h)er. 

far, who. 

2Ba§ ift ein ^om ? 2Bo ift ba§ 9Zcft ? 

What is a church? Where is the nest? 

S)cr Söcin ift toi 

The wine is red. 
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^oufi^ ber 9teif, ber ^uf, ber Uu^ ber 

fist, tbe hoop, the hoof, the cry, the 

^of, ber Sauf ; fein, feil, faul, fteif. 

yard, the run; fine^ for aale, lazy, stifi. 

Shtfloutl Sauf nur! S)ag ^eft ift auf 

Call loud! Run (only)I The nest is on 

bem S3aum ; im 3'left ift eüi @u Sauf 

the tree; in the nest is an egg. Bun 

nur l)in, e§ ift ba* 

(only), it is there. 





®aul — 9 @ 

Nag — g G 

S)er ©aul, ba§ ©o§, ber %cic^, ber 

The nag, the gas, the dough, the 

@teg, ber äßeg, gut, gib, gab, feig. 

bridge, the way, good, give, gave, oowardly« 
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S)eutfc^e gibel. 



©teig nun aus! 

Get (now) outi 



©ib mir bcn Steif! 

Give me the hoop! 



2)er 2öeg wor fteil. 2öo ber (Soul 

The road was steep. Where has the hoise 

ben ^uf ?- @ein ^uf ift tein. 

the hoof? Its hoof is dean. 




=2 



Book — ch 



The book, 



ber '^mSüi, 

the smoke, 



the cloth, 



ber 2;e% boS 2)a(^, ber S3a(^, ba§ 2o(^, 

tbe pond, the roof, the hrook, the hole^ 
also, you, I, me, him, high. 

©ud^ mi(^ ! ^eb ben Steif ^oc^ 1 aKa(^ 

Look for me! Lift the hoop high! (Make) 

ba§ 33ud) auf! S)aö ®iä ift auf bcm 3;eid^^ 

the' book' openM The ioe ifl ou the poud. 

2)a8 ift reim 

The ice is clean. 
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Sheep — ah Sh 



®o§ @(^af, ber @cf)ein, ber «Sdjaum, 

The sheep, the shine^ the foam, 
the fitdi, the table^ 



bet ^ufd^, b(tö 

the ahnil^ the 



ifi no^ teilt. 

it is still clean. 



©eil, ber S9ou, bo8 ^ouS, ber ^ut, 

line (rope), the building, the house, the hat^ 
the wheeL 

Mm f&uä) ift neu; 

My book is new; 

^ä)au, ein ift in bem ^a6) ! 2)er Sau 

Look, a fish is in the brookl The building 

ift i)oä), ©tein ift auf ©teiu» ^ol bem 

18 high, 8tone is on stone. Fetch for* the^ 

®aui ha§ ^eu l^er; aud^ bem @(i^af gi& 

horse* the' ha,yf also® to** the sheep give^ 

^eu* 2)eiu öut ift auf bem S^ifii^* 2Bo 

hayl* Your hat is on the table. Where 

ift ber ? 

ia fhe fish? 
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1^ 



^e« — \ Ä 

Wedge — k £ 

bcr ^auf, ber Ä'ot, ber 

the bargain, the mud, the 

fom ; ber SBeg, ber «Steg. 

the way, the bhdge. 



came : 



®er ^eil, 

The wedge, 

^od^, fein, 

Cook, no, 

Äauf ein! 2öcr fam l^eim? 

Buy! Who came home? [LetJ No book 

fei auf bem %\\^ ! 

be OQ the table! 





Goat — z Z — ie 



The goat, the fence, the bridle, the 

3cu9, bie 3eit, bie 3ei Ie, bcr ^ei ger, 

stufig the time, the line, the pointer, 

gu, gur, tooau, itx^t, taugen. 

to, to the, to what, show, danoe. 

äBir feigen ein« @r gog tt)eg. 3^U^ 

We heat. He moved away. Show 

mir beitt Suci^ l @ci gut "^txi in bcr ©d^u le 1 

me your booki Be in time at schooll 
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(Sclectic ©erieä* 







®te, nie, fic, tt)ie, lief, fiel, fcJ^ief, 

The, never, she, how, . ran, feil, slanüng, 

f(^ien, fci^ieb, lieb, tief, bieg, l^ier* 

shone, push, love, called, this, here. 

©ie — fei, rieb — reib, feil — fiel, 

She — be, rubbed — rub, for sale — feil, 

reif — rief, lie« — leiö, [d^ ein — f ien* 

ripe — calied, read — soft, shine — shone. 
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BBVIBW. 

9tm, nur, neun, man, mal, mein, nein, 

Now, only, nine, one, time, my, no, 

mir, bir, toeil, toaä, haä, kiä, iDeit, taub, 

me, to yoQ, because, what^ the, soft, wide, deaf, 

aus, mit, laut, fei, fein, rein, big, bei, fein, 

oat| with, loud, be, fine, clean, tili, by, no, 

faum, gut, gar, weg, l)in, Ijer, ^at, ^eim^ 

hardly, good, done, away, there, heie, has» home, 

id^, bid^, fi(i^, fud^, auc^, eud^, gum, jur, 

I, you, himself, seek, also, you, to the» to the, 

l^eut, fauL 

to-day, lazy. 

S)ie 9lofc, bte 6ule, bie 2)ofe, bie 

The rose, the owl, the box, the 

£aube, bie @tube, bie @d^ere, bie 

dove, the room, the scissorä, the 

2öie fe, bie Sa be, bie ©ei ^e, ber 9?a me, 

meadow, the ehest, the fiddie, the name, 

ber älabe, bie ^afe, bie ^tieine, ber 

the raven, the noee, the cord, the 

®ube, bie ©eite, bie @eibe, bie ©eife, 

boy, the aide, the silk, the soap, 
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bie Seu le, bie 2cu te, bie Äeu le, bte 

the boily the people, the club, thfi 

3et Ic, ber 9tie f e, bie Qfei le, bie SBa ge, 

line, the giant, the file, the scale, 

bie 33iene^ bie ©d)ule, ber ^afe, bie 

the bee, the school, the haie^ the 

äBiege, bie @abe. 

cradle, the gift. 

2)cr t^o bei, bie ®a bei, bie bei, 

The plane, the fork, the needloi 

ber dla^d, ber @imer, ba^ ^eber, ber 

the naily the bücket, the leather, the 

Sßa gen, ber S3e fen, baS äßie fei, ber 

wagon, the broom, the weasel, the 

fem 

hook. 

2)ie ©orbe, bie Plante, bie Sporte, 

The . sheaf, the aunt, the tart, 

bie Äir \d)c, bie i?au je, bie ^er be, bie 

the cherry, the lance, the herd, the 

^larbe, bie ^irue, bie ©inbe, ber 

8car, the pear, the tie, the 

3irfel, bie ©urfe^ 

ciide, the cucumber. 
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What I do: 

^ä) lefe, male, baue, \)ane, leime, feilc^ 

I read, paint, build, hew, glue, file, 

laufe, tocine, labe, babe, geige, rufe, 

run, weep, load, bathe, fiddle, call, 

reite, geige, rebe, fdjiebe, l)afd)e, fud)e, 

ride, point, speak, push, catch, seek, 

finbe, binbe, taufe, iDafd^e» 

find, bind, buy, wash. 



^ä) bin in ber S(f)ule. 9Jiein 35ud) i[t 

I am in the schooL My book is 

auf bem Wui ue ^au te gab mir ba^ 

on the table. My aunt gave me the 

^ud^. ^ä) le fe ger ne in bem f&uäf unb 

book. I read (like to ruad) in the book and 

l^alte e§ rein. S^i^c mir beiu neueö 33ud)! 

keep it clean. Show me your new bookl 

äBo ift bie ge ? ®ie g^ li^f ^^^9- 

Where is the goat? The goat ran away. 

@ie ift auf ber Söieje; l)a\djc fie ! 

ßhe is in the m^^How* natch her! 
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Donkey — e E 




®cr ©fei, bte 

The donkey, the 

&nU, bie @tbe, 

duck, the earth, 

bie ßlfter, bie 

the magpie, the 

Gl he, @m ma, 

Elbe, Emma, 

G mil 

Emil. 

2)ad @h bag 

The egg, the 

6iS, bie @i d)e, 

ioe, the oak, 

bie ßu le* 

the owL 



®tc @u le ift \ä)m, ©er @ fei tft f auL 

The owl is shy. The donkey is lazy. 

%a8 @i ift meic^* (£mU ift in bei: @(^u let 

The egg is ' soft Emil is in (the) schooL 



/ The Stove, the 

Cfen — 0 D D ^eiui, bie D ber, 

Stove — a 0 unde^ the Oder, 
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bte Ox gel, 

the oigan, 

Ol go/ tox, 

Olga, Oscar. 

2)er Dfeti ift 

The Stove is 

in ber ©tu he. 

in the room. 
The cburch bas 

ei ne £)r geL Cl ßa toar ax tig» 2Bir to c^eu 

an Organ. Olga was good. We cook 

auf beut Ofen. 

on the stova 




//^M a f et «biet, ict 

The eagle, the 



mier — a % Slft, St bam, St bei, 

Eagle — a A branch, Adam, Abel, 

^IntoU; bte Slrbeit, bie ?(m fei 

Anthony, the work, the blackbird. 

2)aS Slu ge, bie 2lu fter, Stu gufi 

The eye, the oyster, August 
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S)er ^ft ift an bem ^aunu ^uf bem 

The branch is on the tree. On the 



^aum ]^at ber 

tree hasP the^ 

mier ein ^ftt\t, 
Stud; bie fei 

Also the blackbird 

baut ein 

builds a nest 

Slnton, rufe bod^ ^nguft; eS ift 3^it W 

Anthony, call August; it is time for 

©d)ule* Gnül, m ift mein 33u(^? £)ein 

BchooL £mil, where is my book? Yoor 

iöu(^ ift auf bem Xijd). 

book is on the table. 



Sba, ber ^^d, 

Ida, the hedgehog^ 

ber 31 tu, bic Snfel. 

the polecat) the island. 
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Ida — i I 



S>eutf(^e ^ibtU 
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^er tt§ ift ein 

The polecat is an 
animal. In the 

ift eine 

pond is an 

SnfcL ^ha\)at 

Island. Ida has 

eine neue SiafeL 

a uew slate. 

^ie %an te gab ^ t>a auä) ein neu eä $u^. 

(The) aunt gave Ida also a new book. 

Sie« nun in bei nem Sud^ l 

Read uow iu your book! 




Xcx ^nxn, ber S^^ll 

June, July, 
^ Jacob, Juliet 

2)er 3u ni ift ein Mo mt ; ber ^u Ii aud^* 

June is a month; July also. 

3fafob, WO ift ^nl (J^cn? Sic ift in bor @d)u le. 

Jacob, where is Juliet? She is in (thcj schooL 
G.p.-a. 
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-ZT7T 



Ulme — 

£lm — 



U 
u 



u 

ü 



2)ic Ulme, bei 

The elm, the 

UH Wfer, 

horu-owi, the baok, 

bie Unge, Uln<l^* 

fhe oanoe, UMc. 

^erUl^uiftetne 

The horn-owl is an 

6ulc. S)te Ulme 

owl. The eha 

ift ein S3aum. 

is a tree. 

2Bo ift ba§ Ufer? 

Where is the baiik? 



2)er @ fei ttiei bet auf ber äßie f e. ben 

The donkey grazes in the meadow. By the side of 

bcr 2Biefe ift ein tiefer Xtxi^. ^ie 6nte ift 

the meadow is a deep pondL The duck is 

ouf bem 9luf bem treibe reifen 

on the pond. On the üeld (there) ripen 

^afer unb äBeijen« ^at ber Ul^u ein 

oats and wheat Has the hom-owl a 

$«eft Quf bcr Ul me ? 

nest in the elm? 
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S5ogel — ö SS 

Bird — V V 

SSeild^cn, ber SSetter, 

violet^ Che oousin, 

%tt Stabe ift 

The laven is 

ein S3o gel 2)ie 

a bird. The 

SSeild^en buften 

violets smell 



2)er SBogel, 

The bird, 



ber 3Satcr, 

the üather, 

bie SSaje* 

the yase. 



the 



lieb lici^. 

sweet. 



The 




SSogel baut ein 

biid builds a 

SReji iBon toaS Baut et bai$ ^eft? 

nest. Of what does he build the nest? 

SSor bem tjenfter i[t ein Siaben^ SSon 

In ftont of the window is a shutter. Fiom 

iDcm l^aft bu betn 93u^? f)abe c8 öon 

whom have you got your book ? I have got it from 

meinem lieben SSater« 

my dear father. 
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gjubel 






Foodie — 


-p 


p 



^et $u bei, bet 

The poodb, the 

^a))a, bieg^oft 

papa, the posty 

bosg^e^ gJaul, 

the pitch, Paul, 
the paper, 

bie ^erle, 

the pearl, 

ba§ ^ul öer, 

the powder, 

ber ^uter^ 

the turkey» 

bie IRauipe, bie @u|)|)e, bie ^4^ttp))e, g^eter« 

the Caterpillar, the soup, the doli, Peter. 

9tufe ben $a))a! 9tei^et bie perlen 

Call papa! String the pearls 

au! ®er ©olbat Ijat ^>ulDcr in feiner 

on! The soldier has powder in his 

2^afd)c^ ®er ^uter ift auf bcm ^ofe^ 

pouch, The turkey is in the yUrd. 

m\ rf)e 2eu te ben "^t^ ? äöa Wi ben 

Which people have pitch? Wash the 

^4>in jcl auig ! ^ie 9iau:()e fd^a bet bem iBauttu 

brush out! The caterpillar injures the tiee. 
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9?übe — ü Ü 

Turuip, — ue üe 



The turnip, the 

Ükl,bcrtüf«, 

evil, the cooper, 



bereut, biepte, baS ^udd, bieXü(^er, 

the hat> . the hats» the doth, the doths, 




ber 33ufd^, bie 

the bush, the 

^üfd^e, Üben, 

bushes, practice, 

bie £ü(i^e, 

the kitchen, 

ber iBügnec, 

tbe liar, 

lügen. 

lie. 

2)er ©(ä^ülcr ^ot btelc »ücfier. äBir 

The pupil has uiany boukb. We 

follen nie lügen. S)ie äBürmcr leben in 

should never lie. The worms live in 

ber ©rbc* ©teile bie 9?üben in bie ^ü(^e! 

the. earth. Put the turnips in the kitcheul 

$i[t bu mübe? 

Are you tired? 
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ZU 



Lum 



— ö Ö 

— oe Oe 



S)et fiö toe, bie 

The lion, the 

2ö toen, ber 

lions, the 

S3o gel, bie 936 gel, 

bird, the birds, 

ber Dfen, bie 

the Stove, the 

£) fen, bag Öl, 

Stoves, the oil, 

ba§ 9f{ö§d^ett, 

the litüe lose^ 

bö f e. 

bad. 

S)ad £)l laufen toir im Sabetu 2)aS 

The» oil* buy* weMn the stoie. The 

aiög d^en l^ttt S)or ncn, S)ie ©et ge fön nen 

little rose has thorns. The* fiddle^ caii' 

toir l^örcn. ©ei nie böfe! 

we" hear.' Be' never' bad! 

bau eil S^e fter ; fie le gen 

buUd nests; they lay 

2)te Riegen l^oben ^örnei. 

The goats have horns. 

bie Sötpen? 

the" Uons?» 




3)te SSögel 

The biids 

er l^in ein* 

egge in them« 

äBo le ben 

Where (do)' Hve* 
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n 



7^ 



jL 




S)ic ©ftgc, 

The 



saw, 



bie ©ägen, 

the saws, 



Säge — ö 31 

8aw — ae Ae 

berS3är, bieSSären, ber Später, bieSSäter, 

the bear, the beare, the fother, the fatherSy 

bet %\\, bie te, ber @aft, bie @af te, 

the branch, the branches, the guest, the guests. 

ber ©arten, bie ©arten, ber @äbeL 

the garden, the gardens, the saber. 

2)er @ol bat 

The soldier 

l^ot einen @äbeL 

has a saber. 

S)ie S3ören leben 

The bears live 

im SQßalbe; 

In the woods; 

fie lieben ben 

they like 

^0 nig* @in $aum ^at Die le te. äBel 

honey. A tree has many branches. Which 

Qfifci^e leben in ben «äc^en? ber 

fish live in (the) brooks? In (the) 

€<j^u le bür f en totr nie lär ntem 

school must' we^ never be uoisy. 
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The,8hark| 




ai m = ei @i ^Kci, berSKois, 

ai Ai « ei Ei «# xu 

May, the com, 

bie @aite, bie SBaife* 

the string, the orphan. 

2)er ^ai ift ein gifc^^ EBir ^ören bie 

The shark is a fish. We hear the 

(Saite tönern S)ie Jöaife ^t treber 

8tring sound. The orphan has neither 

ä3ater noä) Butter. 2)ei: ^ai ift ein 

Zither nor mother« Uay ii9 a 

3Jto nat 

month. 



f 9 The pillar, 



äu Uu ^ eu @u ba8 SKän« d^en, 

aeu Aeu « eu Eu the little mouse, 

bie äTtäufe, ba§ ^au§, bie ^äufer, ber 

the mioe, the house, the honses, the 

@aul, bie @äu le, bie 8?auft, bie gäuf te, 

nag, the nags, the fist, the fists, 
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ber S^^' ^äune^ bet fbaum, bie 

the fence, the fenoee, the tree, the 

S3äume, bie .^out, bic |)Qute, bos 

tiees, the hide, tbe hides, the 

Siug lein* 

little eye. 

%ud ^äu ten ger hm bie @er ber £e ber* 

Fiom . hides tan' tbe tanners^ leather. 

®ie ©du le ift öon ©tcin o ber öou @i fcn, 

The pillar is of stone or of iroo. 

Mdn fßa ter l^at t)te le $äu me in fei uem 

My fiather Las many trees in his 

©ortetu &d läutet ^ur ©d^ule. 

garden. Tt rings for ßchooL 
(The beU) 



^ The ring, the 



Ring, — ng ^jjjjjg^ ^jjg 

ber ©ejaug, ber f^tnger, bic ©tange, 

the song, the finger, the pole, 

bie äBan bie £un ge, bie ^oxi ge. 

the cheek, the Inng, the ton^s. 



Djgitjzeo by Guogle 



43 (Sctecttc BttUt. 

^d) bin iung* 2)er f^inger iji lang* 

I am young. The finger is long. 

2)ie länger fingen einen @efang. %n 

The tiiiigerti sing a song. On 

ml ä}tm ^iu ger t)aft bu et neu Siing ? 

which imger have you a ring? 



The benchy the quarrel, 



«ant — ttf ber S)anf, bcr ^int, 

Bench ^ nk 

the thankfl, the ünch, 

bie dtanU, bie SdänU, bex ^d^inien, 

the yine, the henches, the ham, 

ber mn hl, b(tö @e \ä)tnt 

the angle, the present. 

S)a§ 2)enftnal iftöon Stein* 2Bir bauten 

The monument is of stone. We givethanks 

für je be &a be* S)ie @ur !en ben 9lan Un. 

for eyery gift. The cucumbera have vines. 

2)ie t^tn f en fin gen anf ben S3äu wem Se ge 

The ßuches sing in the trees. Put 

ben ©d^in fen auf bie Sauf tu ber ^ 

the ham on the benoh in the kitchen. 



Digitized by Google 



2)eutfc^e gibel. 



43 



^et ^al, ber @aal, bad ^aar, bas 

The ed, the hall, the hair, the 

ißaar*— ^aä 58eet, bie ^ee re, bie @ee Ic, 

pair. The bed, the beny, the soul, 

ber @ee, taS Mm.—^ad ^oot, ba£f Mood. 

the lake, the sea. The boat, the moss. 

2)er x^i fd)er ging mä) bem (See ; er [tieg 

The üsher went to the lake; he got 

in ein SSoot ; nun fing er mit ber Sin gel 

into a boat; now caught* he^ with^ hia^ hook' 

ein paav %a le ; bie fe leg te er in feuci^ 

some' eels;* these put^ he* in moist 

aKoog unb nal^m fie mit) ^au fe*— S)o8 

moss and took them home. The 

^aar ift meid). — SBie öiele mad^en ein 

hair is soft. How many make a 

^aar ? @oa le finb öie le 3Jien jd)en* — 

paur? In the hall aie many persona. 
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äBir ^aben neun ^eete mit Beeten in 

We have nine beds with berries in 

un fe rem ©ar ten — 3ni 3Jtee te le ben öie le 

Our garden. In the sea live many 

i5ifd)e— äßir ^abeu eine ©eele^ 

fishes. We have a souL 



2)er ^ai)n, bie .^ai) ne, bcr S^^^^ 

The cock, the cocks, the tooth, the 

^dl) MC, bie Wiä^) ue, bie gal) ne, bie 

teeth» the mane, the flag, the 

nen ; ber ße)^ rer, le^ ren, ber Sc^m, 

flags; the teacher, to teach, the clay, 

niclj ; il)m, il)r ; ba§ Cf)r, bic ren, 

woe; him, her; the ear, the ears, 

Der @o^n, bie @ö^ne, bie ©o^le, bie 

the 8on, the sons, the sole, th^ 

len ; bie Äul^, bie Äü ^e, ba« ^u^n, 

Boles; the covv, the covvs, the chicken, 

bie is^ül) ncx. 

the chickens. 

S)er |>a^n ruft bie ^ü^ ner ; fie f ol gen 

The cock calls the chickens; they foUow 
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il^m auf ben ^of. — ^ie i^a\) neu m l)m ttn 

him to the yard. The flags float in the 

aaSitt bc — 2)« le S^^^^ toe^ — 2)ie 

wind. The hoÜow tooth aches. The 

Set) rer lel^ reu ; bie ©rf)ü Icr Icr neu, — ^S)er 

teachers teach^ the pupils learn. The 

^ie gel ift aud £e^m.— SBir 6en ten 

tile is of day. We have ears 

pm ren unb Slu gen jum @e l)en. — ®u te 

to hear (with) aud eyes to see (with). Good 

©öl^ne e^reu il^ren 93a tei — gü"^ rc bie 

0onB honor their £ftther. Lead the 

Ihtl^ auf bie äßeibe ! — ^S)et 26 m i)at ei ne 

cow to the pasturel The lion has a 

3Jiä^ue— ®ie ^Bäreu too^neu in ^ö^)kiu 

mane. The bean Uve in caves. 

— 8ltt bem @ci^u^ ift eine ©ol^lc* 

On the shoe (there) is a sole. 



2)er 2)ieb, bie äOSiefe, bie SDtiene, 

The thief; the meadow, the face, 

ba8 SSiel^, fiel^^ 

the cattle. see. 
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te btci^ cor bem ®ieb !— 9JJa c^c fei ne 

Beware of * the thief 1 Make no 

böfe EKienc— SDoiS äBaffet riefelt über 

angry &oe. The water ripplee oyer 

bie 2öie je» — ©iel^ ! ba§ 3Sie]^ ift auf ber 

the meadow. See! the cattle are in the 

äBeibe— SBelc^e Stiere jie^en ben äBagen? 

pasture. Which animals pull the wagon? 



%as%i)al, ber^^aler, bie X^ür, ha& 

The Valley, the dollar, the door, the 

Xijox, SSertH 3Kort^. 

gate, Bertha, Martha. 

3in 2;^al ift e0 füf)I.— ^cr 3:^alcr ift 

In the vaUey is' it^ cool. The doUar is 

t>on Silber* Mat t^^a ge^t mit ^ertl^a 

of ßilver. Martha goes with' Bertha* 

jur @(i^u le ; fie »artet öor bem X^^ot. 

W school she waits in front of the gate. 



Dcr^JRann, bieÄannc, haSS^m, bie 

The man, the can, the tin, the 
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@on ne, ren nen ; hai 2amm, ber Ramm, 

Sun, to ran ; the lamb, the oomby 

ber ©omnter, ber Äarren, ]6)axxen. 

the Summer, the cart, Scratch. 

©iel^ft bu ben 3Jtann reu nen ?— S)er 3^9 

J)o^ seeP you' the man ran? The tiain 

ge^t ab.— äSi^ir tämmen unfere ^aarentit 

Starts. We comb our hair with 

bem ßamm. — S)ic Planne ift öon Smu — 

the comb. The can is of tin. 

S)ie @onne gel^t am Gimmel auf unb unter« 

The ran rises^ in^ th^ sky* and* sets*. 

— ^S)ie ^ü^ner fd^arren im ©anbe. — 

The chickens Scratch in the sand, 

Sßie öiele Släber l^at ein Marren?— T)as 

How many wheels has a cart? The 

3unge öom @d^af l^eifet Samnu— 

young one of the sheep is caUed a lamb. In 

©om mer finb bie %a ge lang* 

summer are^ the^ days' long.^ 



S)cr «Ott, ber 3oa, ber ©tatt, bic 

The ball, the inch, the stable, flie 
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äßolle, ber Heller, bte Salle; ber 

wool, the cellar, the trap; the 

. Slf fe, fül Icn, öff ttctt ; boS 9to^, bie 

monkey, to fill, to open ; the borse, the 

dio\ \c, bo§ Safe, bic gä| jcr, bie 3iuB, 

horaes, the band, the barrelB, the nut, 

bie bluffe, hai äReffer, bo8 Sßoffcr, 

the nuts, the knife, the water, 

ber ^ef fei. 

the kettle. 

^cr f&aä fiel in bog äBof fer.— äöie öicl 

The ball feil in the water. How many 

3ott ma d;eu ei neu Q^u^ ?— ^ie Wauä öing 

inches make a foot? The mouse went 

in bie gal Ic— ®ie Slf fen lic ben 9lüf fe — 

into the trap. The monkeys are fond of nuts. 

®te 9ioffc fielen im @tnn.— f^üUe ben 

The horses stand in the stable. Fill the 

Äef fei mit äßaf fer.— Dff ne bie 9lufe mit 

kettle with water. Open the nut with 

bem 9}t:ner. — 3m Pfeiler liegen Diele 

the knife. In the cellar lie many 

Sä) jer.— 2)ie Sßol le Dom Samm i)t iDeid^* 

banels. The wool of the lamb is soft. 
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S)ie @up pc, bic ^«p pc, bcr <Bä)üp pen ; 

The soup, the doli, the ehed; 

bie 3Jiutter, bic Aicttc, bie Statte, bic 

the ' mother, the chain, the rat, the 

mit it, bie te, baä ^tit, bit ten. 

mat, the but, the £Bit, to pray. 

2Sir ef fen bie Sup mit bcm l^öf fcL— 

We eat the soup with the spoon. 

fBit U, lie be 3)iut ter, tau f e mir ei ne neue 

Pray, dear mother, buy me^ a new 

^Pu^|)c!— ©teile ben Ä'arren in bcii 

dolll Put the cart in the 

^ä)uppai—2otk Ijateiue fciue^ette — 

Bhed. Lotta has a fine chain. 

S)ie JRatte )af] auf ber alten Matte üor 

The rat sat on the old mat in front of 

ber |)ütte uub a]] btiS gctt. 

the hut and ate the iat. 



^te ^atje, bie Xat'^c, bic Müt^c, 

The cat, the paw, the cap, 
e. p.-c 
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ber put Jen ; ber fdod, ber @to(f, 

the 8eat, todean; the bück, the stick, 

the piece. 

^ie katicn puticn gerne« 

The cats like to dean themselves. What 

l^aben fle an il^ren 2;ot jen ? — aKei ne 

do have' they^ on their paws? My 

Mut ge liegt auf mei uem 3^imm ben 

cap lies on my seat. Take the 

(&iod unb ja ge ben ^odE au^ bem &ax tetu 

stick and chase the buck outof the garden. 

~2ßie Diel ©tüd geben ein 2)ut3enb? 

How many pieces make a dozen? 
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dritte ^tufc. 



The desk, the wood, the tent, the 

©elb, bn§S3Ub, bcr M, ba§ ^db, ba§ 

money, the picture, the iime, the calf, the 

@olb, i)alh, weit. 

gold, hal^ withered. 

S)a8 gJult ift öon öol^ .— S)o8 3elt ift öoit 

The desk is of wood. The tent is of 

%üä)—'^k fe§ U\ tct uicl (Selb.— S)er 

doth. Tbis picture costs much money. The 

fOlaUx malt boS 33Ub.— ^ier ift ^oi^, 

painter paints the pictuie. Here is (are) wood, 

@tcin, unb ^ali— ©o§ ^un gc öon bcr ^ü^) 

stoae, and lime. The young one of the cow 

^ei^t ^?atb.— 3tu§ @il bet unb ®olb mnd)t 

is caUed a calf. Of silver and gold make' 

man @elb^ — 2)er 2)ot ter im @i ift gelb^— 

we^ money. The yolk in the egg is yellow. 

®ie ro te 9to je ift ^alb tDcIf. 

The red rose is half withered. 
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S5cr STionb, bQ§ £inb, bcr ^unb, bic 

The moon, the cbild, the dog, the 

&ans, ber ^lenfc^, bec äBunj(^, bUnb. 

goose, the man, the wish, blind. 

®er 9Jionb f(i^cint am ^immcl. — S)cr 

The moun shineä in the sky. The 

S3ett Icr i|t alt unb blinb. @ein |)uub fü^rt 

b^;ar is old and blind. His dog leads 

i^n.— S)o§ Äinb weint.— a)Zan c^cr a}icnf(^ 

him. The child weeps. Many a man 

t)at Diele 3Büu|d)e^ — ^d) Ijabc eine rerf)te 

has many wishes. I have a right 

unb eine linte ^anb*— 2)ie ©anS ift ein 

and a left band. The goose is a 

aSo c\d ; fie c\iht uns @i er unb ^ye bem 

bird; ölie gives us eggs and feathers. 



l^oxn, ber Stern, ,QavI, bcr ^axi, 

The corn, the star, Charles, the park, 

ba§ äi>ort, ber ^ern, baS @arn, ber 

the Word, the kernel, the yarn» the 



üiyiiizod by Google 



SDeutjc^e Jibel. 53 

^oxh, ber %m, bcr Söutm, ba« 2)orf, 

basket, the arm^ the worm, the viliäge, 

l^art, fern, gern, bnrd), merft. 

hard) lar, wülingly, through, minds. 

S)a§ rei fe Ä'orn ift gelb unb l^art— 2)er 

The ripe oorn is yellow and hard. The 

@tem leu(i^ tet bon fem, — iJarl gcljt gern 

Star shines from afar. Charles goes willingly 

in bie ^ä)ü le, unb mertt auf je beö äBort, — 

to school, and minds every woid. 

SBarft bu 9c ftcm im ^axt ?— 2)ie 3iufe ift 

Were you yesterday^ inHhe* park?* The nut is 

l^art ; a ber e§ ift ein fü j;cr ßcru ba riu^— 

hard ; but there is a s^eet kernel iu it. 

Slu§ äßol le fpinnt mau ©am*— 3)ta ria ^at 

Of wool spins' one^ yarn. Mary has 

ei nen Äorb am 8lrm — SDer SOSurm lebt in 

a backet on her arm. The worm lives in 

ber 6rbe.— 2)a8 2)orf ift fleiner a\§ bie 

the ground. The village is smaller tiiau the 
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2)a« ^emb, bcr %opl ber ©ampf, bic 

The Shirt, the pot, the steam, the 

äKagb, ba§ 2id)t, bie mdjt, bcr ©tift, 

servantgirl, the light, the night, the pencü. 

hos ^t\i, ber ^op^, 

the book, the head. 

2)tt8 ^emb toirb ge nä^t — m9 modit 

The ehiit is sewed. Of what does' make* 

ber Xöp fcr ben ^^opf ? — SSom l^ei ^en 

the' potter* the' potT" Fiom hot 

äBaj jet fteigt ^anu>f auf.— ^ie SJiagb !o4it 

water rises steam. The eenrant girl boils 

bie mmj in bem 3:o;if.— 3)a§ Si(^t leud) tet 

the milk in the pot. The iight shines 

bei Uaö)t — aBir ^dä) neu mit bem Stift in 

at night. We diaw with the pendl in 

bog ^cft — äöos l^at bcr C)ot)n ouf bem Stop\? 

the book. What has the cock on his head? 



S)a§ Sleifd^, bcr SIu&, bie 53rüffe, 

The meat, the riyer, the bridge, 

bcr tJlü gel, bie S3lu me, bie ^lü U, ber 

ike wing; the flower, the blossom, the 
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^rei§, ber ^la^, bie ^lat te, ba§ 5Brot, bcr 

piize, the place, the piato, tlie bread, the 
frog, the blood, the lead, the board, fresh. 

%ki\d) Ift frif(3^.— ®ic ^xnt fc füt)rt 

The meat is fresh. The bridge ieads 

ü ber ben gtu^ — S)ie ^Bö gel beu glü gel ; 

Over the river. The birds have wings; 

fie fön neu flie gen — ®a§ 23eil ä)m ift ei ne 

they can üy. The violet is a 

95lu tne ; es ^at ei ne blau e ^lü te*— granj 

flower; it has a blue blossom. Frank 

mx flei ^ig ; er be f am ei neu 5)3rei§ unb ben 

was diligent; he got a prize and the 

etftett gJla^— £ege ba§ 58rot auf bie 

first place. Put the bread on the 

gjlat te unb ftel le e« auf ben %\\ä).—^tv 

plate and set it on the table. The 

xixo\ä) lebt in bem %c\ä) ; er ^t fal te§ 

frog lives in the pond; it haa. cold 

jßlut— 2)ie Äu gel. ift öon Siel— S)er 

blood. The bullet is of leod« The 

@d)reiner l^obelt baS f&xüt 

joiner planes the board. 
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The peacück, the horse, the plow, . the 

^^\ix bie ^^]iaü nie, ber ©ra d)e, bag 

peach, the plum, the kite, the 

@ra«, bie 2^rau bc, bie Ärei be, ber ÄreiS. 

graes, the grape, the chalk, the cirde. 

S)er ^sfau ift ein fdjö itcr 93o ncl ; er i)at 

The peacock is a beautiful bird; he haa 

blau e Qre beriu — ©aS ^^ferb jie^t ben 

blue feathers. The horse pulls the 

aOSogen unb ben ^iflug*— S)er ßanbmann 

wagon and the plow. The farmer 

pflügt ben ^^(tfer; er |)f(an,^t ba§ ^Torn- — 

plows the üeld; he plants the com. 

3n ber ^|>tir ]id) ift ein Stein-— äBaS ift in 

In the inach is a stone. What is in 

ber ^3ßf(au me ?— ®er S)rQ d)e fteiqt ^od) in 

the plum? The kite rises high in 

bie £u|t - Tie Avul) frißt (Sra§, ^eu, unb 

the air. The cow eats grass, hay, and 

StUz ; fic (libt uns unb ^Ui\äf.—^ni 

elover ; she gives us milk and meat Ont of 
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ber Xtaii be pxe^t man äöeiu — 3cid) nc mit 

the grape presses' one' wine. Draw with' 

ber Äreibe einen AireiS- 

the chalk drcle.' 



2)a§ @trol^, ber ©trancf), bas ^pxti, 

The straw, the shrub, the play, 

baä @d)loß, ber @c^lof fer, ber @d)lüf ]d, 

the lock, the lock-smith, the key, 

ber ^^xant, ber ©(i^mieb, ber ©>pa|, bie 

the doset, the smith, the sparrow, the 

©^tual be, ber ©d)iDan, ^tuei, giDan gig* 

swailow, the swan, two, twenty. 

3« ber ©d^eune ift ^cn, @tro^, unb 

In the harn is hay, straw, and 

iJom •— S)te Speeren mä) fen om @trau(ä^ — 

com. The berries grow on the shrub. 

®a§ ©t)iel ift an§*— ®er ^ä)\o] jcr ma^t 

The play is out. The lock-smith makes 

baS ^ä)io^ unb ben ©d^lüf feL— §än ge ba« 

the lock and the key. Hang the 

^^^eib in bcn ©d)ranf! — ®er @^mteb 

diess in the doset I The smith 
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fd^miebct ba§ ©ijen. — ^3)te @|)at3ett unb 

hammers the iron. The sparrows and 

bie ©d^mal beu bau en re ^ief ter an bte 

the swallows build their . neet» on the 

i^äufer. — ®cr SdjtDau jd)tt)immt auf bem 

houses. The swan swims on the 

Xüö). — ^'^ci mal ge^u ift gtoaujig* 

pond. Two times ten is twenty. 

©u tc ©|)rü d^e, tDci fe 2ci) reu 

Good sayings (and) wise lessons 

3Jiu^ mau ühcn, nid)t hio^ l^örem 

must^ one^ practice,' not only hear/ 
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Seltener imrliiiiimeii^e Snitte. 



^ fßi/-^^^^M ^ Sounds like ks. 

X X = chfl Xayier, Xerxes, Max, 

bie 3ljt, bog @ ja mcn, fif* 

the axj the examination, fixed. 

S)a3 2Ba(ä^3, ber 2)a(^S, ber guc^g, ber 

The wax, the badger, the fox, the 

bte^lc^fel, berOci^fc, Wm^St, 

flaX| the Shoulder, the ox, the blacking, 

bie $ü(i^ je^ tt)a(j^ fett. 

the box, to grow. 

aJJaj itttb i^e lij ftttb f lei tte Ätta beti ; fie 

Max and Felix are little boys; they 

gel^ett beibe itt bie @d^ule. S)ie ^ienett 

go^ both' to achooL The beee. 

fatnttteltt 2Ba(i^§ unb ^ottig. ^er Sacf)8 

gather wax and honey. The badger 

uttb bet t^ud^g tool^ttett itt ^öl^lett ittt 

and the fox liye in dena in the 



üiyiiized by Google 



60 "lEclectic @eried* 

äBal be. äBte utel ift fe^g uub fed^i^ ? i)aS 

woods. Howmanyaie fidx and six? The 

Dbft wäd)ft ouf S3öutnciu ' 

fruit growä ou trees. 




Ou flingt me Ito. 

Qu Bounds like kw. 



q O ^ie Dual, bie Dua fte, 

q Q The torment^the tassel, 

bie Ouelle, bie Duitte, quer, quälen, 

the spring, the quince, -across, torment, 

bequem. 

comfortable. 

S)ie Oua fte ift bou @ei be* äRau l^äugt 

The tassel is of silk. One hangs 

bie Oua fte au bcu 5BorI)aug* 2)er 

the tassel to the curtain. The 

äßuu be rer er quidt fic^ au ber fri fd^eu 

traveler refreshes himself at the fresh 

Duel le* £tua le nie ein 2^ier jum ©(i^erj. 

spring. ToniKjiit' nover' an aninial for fun. 

2)ie Duittc U)äd)ft am Saum. 

The quince grows on a tree. 
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%^xx\d) ge t^an uub nid)t ge fäumt ! 

Lively* work' and* not* torrvl* 

2Ba« im SBe^ t[t, nocg ge räumt I 

What' in' the' way^ is' remove 1* 

9Qßag bir fe^H fud) öe|d)tt)iub! 

What yovL miea, look for quickly l 

Crb nung ler uc frül), mein £inb ! 

Order* learn* early, my child! 



»atfel. 

@a0, ttia^ muB fid) \id ^ig bre^n, 

Teil, what must itseir often* tum,' 

©Ott bcr SBa ncn öor tt»art§ (je'^n ? 

Should the wagon forward' go' ? 



äBcnn'« @om mcr ift, ba Wn f olt, 

When it suminer' is' then am' 1' oold, 

3m 2Btn tcr tucrb id) I)cin nl-^ bnlb. 

In the Winter get' 1' hot immediately. 
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9Bie ^ci^t ber 25ö gel tlei ne^ ^au§ ? 

WhatiscaUed'the' birds'' little' houaeT 

@te brü ten briti bte 6i er au8* 

They hatch in^ it* their' eggs.^ 



2d) fen ne ein Säum ä)cn gar fein unb jart, 

I know a little tree very üne and tender, 

2>aS tragt mä) grüd^te |el teuer Slrt; 

That bearsforyou fruits of rare kind; 

6g fuu fclt unb Icud} tet mit \)d Icm ©c^cin 

It sparkies and shines with a bright light 

S^ief in beg äBinterS Siad^t ^ineim 

Deep into the winter's night 

£)a§ fe l)eu bie ßtu ber uub freu eu fid^ fel^r, 

That^ see' the^ children' and are very glad, 

Unb |)f(üffen öom SSäumd^en unb |)f!üffen 

And pluck of tbe tree and pluck 

eö leer^ 

it empty. 
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1. ^er gute Si^üler. 

1. SBinter, roenn eö frieret, 
3m Söinter, mm eö fcfineit, 
®ann ift ber SBeg jur (Scf)u le, 
5ür TOal^r nod^ mal fö weit 

<«•) 
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2* Unb iQenn ber fiu{ tuet ru fet, 

®ann ift ber J^-rü^ Hng ba, 
S)ann ijt ber äSeg jur ©c^ule 
^rioal^r noci^ ma( fo na^. 

3. 2Ber a ber (]cr nc Icr nct, 
SDem ift fein ÜBeg ju fern; 
3m fjrft^ ling toie im SBin ter, 
@e]^t er jur @c^u le gern. 

©d^üler, pupil. Äucfud, cuckoo. 

es ftimt/ it iieezes. rufet, caUs, cries. 

es fd^neit, it 8now& grü^ling, spring, 

fürroa^r, indeed. ml), short. 

noc^mal/ twice. aber, but. 

gerne lernet likes to learn. 



2. 3m ®artm. 

fjri^ unb ^cr ti)a [inb im ©ar tem S)ie £uft ift 
flar. SDie iSonne fd^eint marm« 

2^ie ^in ber ru [)en auf ber $>anf. 5^i^ fjat 
ei nen f er in ber ^anb. ^er t^a ruft : „^l\^ 
flieg!" Unb fum, fum! fliegt ber Äftfer fort. 

mann, warm. Ääfcr, beetle. 

Hullen, rest. flieg, flj. 

fovt, away. 



üiyiiized by Google 




3. 3)al maü im mini. 

1. (Sin »latt im äBinb, 

dta\(i), lie beä Äinb ! 
9htn ift ed ha, 
S5alb fern, balb na^. 

2* S^^t fliegt ed fort 
aSon Drt ju Drt 
©d^neU lauf il^m naci 
an ben ä3ad[il 
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3. 2)o(^ bad ^inb 

©ic^ ftinf geregt, 
^at ed ber äßtnb 
iCaoon gefegt 

IBIoitr leaf. 4'=e^e, before, 

«0(4 quick. PH quickly. 

balb, ßoon. geregt, moved. 

fd^nell, quickly. baüon gefegt, swept away. 



4» Otcti4^ 




SSiend^, Utile bee. 
^agi, teils. 

brin, in them. 
gtbectt/ spread. 



jUei ne Sie na. 

mx fagt eS bir, ba| 
bie SIu men 6Iü l^en 
j^tet? äßet l^at briti 
ben £ifc^ ge beät, 
ba^ bir fo lieblich 
fc^me({t? SBei^t 
bu, tner fo an bid^ 
geba#? @ott 
\\t'^, ber alled l^at 
ge mac^t* 



aSetItbtt? Doyouknow? 
%d>9iSj/t, thought. 
©Ott, God. 
gemacht/ made. 
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5. 3» 

®» ift äßinter. S)er @c^nee f&Ut in biegten 

g^Ioffcn. 33atb breitet fid) eine n^ei^e Seffe 
ü ber ©tabt unb Sanb» Sie Äna ben ge ^en f)in auö, 
rollen ben Sd^nee jufammen^ unb^^ma d^ef^ einen 
jjro ^en ©d^nee mann, ©ie Jet aen i|m ei n^ al ten 
^ut auf unb ftef {en x^m ei ne al te ei fer in ben 
3Runb* Xcx ©d^nee mann mad;t ben Ena ben oiel 

Sd^nee, snow. Stabt, city. 

bic^teti/ dense. 2av^, country, 

glocfen, flakes. xoUm, roll, 

(reitet, spread. mad^en^ make. 

Sede, Cover. ?5feife, pipe. 

6pa^ fun. 



6. asm bie Ziere t^uti. 

5Der fe fpringt, bie Xan be fliegt 
®a8 ^fetb trabt fd^neQ^ bie Staupe Iricc^t 
(Sö jagt ber §unb, (Sirf) ^orn d)en l^üpft. 
S)ie (£nte fd^n^immt^ 3<^un{önig fd^lüpft. 
®aö 3)Jqu^ d)en rennt, bie .^afe' rennt mit. 
SDie Äu^ flel^t lang fam ©d^ritt für ©c^ritt. 
5Der Sodf fpringt ü ber ©tod( unb Stein, 
2)ie ©d^neffe fd^leid^t ja^r auö, jal&rein; 
3<l mdd^ te nid^t fo lang fam fein. 
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fpringt, leaps. 3^iw»^^önig, wren. 

fliegt, flies. f^äS)lüpft, slips. 

trabt fc^neß, trots swiftly. rennt, runs. 

friedet, creeps. ©d)ritt für 8c^ritt, step by step. 

jagt, chases. langjam, slowly. 

(Sicf)^ömc^en, squirrel. ©d)necfe, snail. 

I^üpft, jumps. fc^leid^t, crawls. 

über ©tocf unb Stein, over hedge and ditch. 

ja^rauö, jahrein, all the year round. 

^ö) möchte nid^t fein, I would not be. 



^^^^^ -^ilA'^^ ^ 





7. 9lnf« Sanb. 

§ur ra, tüir fa^ ren auf baö Sanb ! ber 
©d^u le roa reu mx flei ^ig unb bür fcn nun fpie ten. 
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^ßaal lentt bie $fetbe unb Stuno l^at einen 

Stoib am 2lrm. $in ter @ni ma )it jen Öntft unb 
äßo ri$. 3)en tkx nen (£ mil fann man f aum f e ^en* 
^in ric^ fcfiroenft bie 3^a(; ne. 

Sauft, i^r ^ferbc^en, lauft! xoix finb fo geru 
auf bem f^elb. 

fahren, ride. (enft, drives. 

bürfen, may. \d)mcntt, waves. 

f))teien/ play. läufig runa 

auf baS Sanb, into the oountry. 



8. Set eogel Ott Kefl. 

,,SBtt, tüit — roit, 




n)itl'' ruft eia oon 
bem 2lf tc. ift 
bie 3)iut tcr ber 
SBög lein im tiefte* 

©ie l^at ei neu 
äßum im ©d^na^' 
bei, bcn fic im 
SBal be fanb^ 2)ie ^'j^l^p^p- 
Iteinen aSö gel ^^ "^ 

fperren bie @c^näbel auf unb bitten: ^^@ib, gib, 

,,SBit, roit!" ruft bie a){utter unb gibt ben 
ftleinen ^tter* 

58ö9lcin, little birds. fanb, found. 

©c^nabet bill. fperren auf, open. 

füod. 
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9. Stimmen ber Zxnt. 

SDcr Sö xoe brüllt, bcr Dd) fe brummt, 
S)aö Sc^äf d)en blöft, ber fer fummt. 
6ö (;cuU ber 2Öo(f, bic 2er d)e fingt, 
S)er 9ia be frädijt, eö fd)(ägt ber git^f. 
5Daö @änö d)en fc^nat tert gaf, gaf, gaf, 
SDer 5^ofd) fc^reit Xa^ unb Slac^t quaf, quaf. 



5Deutfci&c gibel. 
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es flappert auf bem S)acf) 
<S)ai ift ein £at men, ^orc^ 

Stimmen, voices. 
htüüX, roars. 
Brummt, lows. 
<^&f(i|ien# lambkin. 
UMt, bleats. 
fummt, hums. 
J)eult, howls. 
2Bolf, wolf. 



ber Storc^. 

Serd^, lark. 

fräd^jt, croaks. 
fd)lä9t, sings. 
(^än^6)tn, gosling. 
f ^notteri^r cackles. 
tioapiipttt, lattleB. 
Stord^, Stork, 
^orc^, hark. 




10. S)ic Kttlfdiolc. 

®ie Heine (Slfe «ing in bcn 
®ar tctt. ipier fanb fie un ter bem 

großen ^ftuM^t^^^^^ ^^^^ 
S)iefe toar aber nod^ in einer 
grü nen ©d^a le. 61 f e bVß f o gleid^ 
^in ein; aber bie ©c^a le \6)md te {e^v bit ter. ©ie 
warf beö ^alb bie «u^ »efl. ^ 
S^r 93ruber ^onrab ()atte e§ gefe^en. ©r 
Bob bie Slu^ ouf, ^olte einen ©tein unb fd)lug bie 
m auf. 2öaö jeigte ficf) je^t? ber ©«ale 
lag ein f#ner, weiter Sern, ber fc^mec! te fe^r fu^. 



«Ru^Walc, nut-shelL 
ging, went. 
großen, big. 
fn^ bit 
fc^meifte, tasted. 
warf meg, threw away. 



f^oh auf, picked up. 
l^oltc, fetched. 
fd^luq auf, cracked. 
jeigte fid), showed itself. 
ft^öner/ beautifuL 
ftem^ kemel. 
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11. Sie »imifalrt. 

©iel^ft bu baö raci jsc 33oot bort auf bem SE^etc^? 
(Sd finb jiDei ^in hex ha xin. S)er £na be tu bert 
unb fd^tDingt bcn §ut, unb baö 3Jläb d^cn ftcu ert. 
C^ia i[t Barl unb Silin na. (Sie ta men aud ber ©tabt 

if C";oogle 



unb bleiben bei il^rctn 
©d)U Ic roic bcr an fängt 
rul^iöcn SBaffcr mac^t l 
gen» 2)er Dnfcl ftcl^t ( 

SBootfa^rt/ boat-ride. 
rubert, rows. 
fdjromgt, waves. 
fteuert, steers. 
(Stabt, city. 



Dnfcl ^nton, bt3 bie 

yxc Jö^rt auf bcm Ha rcn, 
n £inbern viel SScrgnü* 
tl Ufer unb fic^t i^ncn 

Bleiben, stay. 
anfängt, begins, 
flaren, clear. 
ru()i9en, quiet. 
Sßergnügen, pleasure. 




12. Ser tirtne @trnegrog. 

1. 2Bar cinft ein flci ner ®cr ne gro^, 
g^ünf 3a^r alt unb ein ^at beö blo% 
„®i" — fpricf)t er — ,,icf) bin nidE)t incr^r ftetn; 
fann gar roo^t ein ^err fc^on fein," 
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2. (St nimmt bed äSaterd Btod unb $ut 

Hub läuft t)in auö mit ftol jem 9)Zut, 
Unb mtxtt nic^t^ ber {leine Xxop^, 
2)a^ l^a(6 im $ute ftedtt bet Aopf. 

3* Unb olle Scute bleiben ftel^'n 
Unb lad^enb auf baö ^errc^en fe^^n: 
„®x fQMt, maS (jaft benn bu im ©inn, 

2Bo raillft bu mit bem jungen §in?" 

©emegvo^ Would-be-great. ftoI§en, proud. 

^fyct, years. Stopf/ fellow. 

fünf, five. flcdft, sticks. 

ein ^albe§, a half. bleiben fte^en, stand still, 

nimmt, takes. Iad)enb, laughing. 

läuft ^inaud/ walks out. Sangen, boy. 

im 6init ^abenf what are you about? 



13. ^er Stalle. 

SJlein 35ruber Statt l^atte einen gro \m Stadien 
gemadjt. (Sr nmr auö ^otj unb Rapier* Slm 
un tem @n be be fanb ftd^ ein lan ger ©d^manj, unb 
am 0 bcru ci nc (au gc, bün nc Sdjuur. 

ä^lad^ mit tagd gingen n)ir l^inaui^ auf bad g^elb 
(jinter un ferm öau§. ®ö war ein fd^bner Xaq; 
bic Sonne fdjien präcf)tig unb roe^ teein guter 
aSinb. SBir lie ^en ben S)ra d^en ftei gen. ffir ftieg 
fo ^od^ al^ bie vSdjnur reid^ te. 3Bir lonn ten il^n 
{aum nod^ feigen. 

©0 ftan ben mir lan ge im ©c^at ten ne ben bem 
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3aun. 2lucf) un fer öunb ro tarn un ter bem 
Äar ren ^ler t)or. 2Bir toa ren fe^r t)er gnügt biö 
ber 21 benb bcm ©pic( ein ®n be mad) te. 



Sc^roanj, tail. liefen fteigen, let fly. 

(B6)mx, string. reichte, reached. 

|)räd;tig, bright. pergnügt, glad. 

5^ac^mittag§, in tlie afternoon. 

fonntcn faum fe{)en, could hardly see. 



14. fta^e unb 9RauS. 

©ine a)?auö! eine 3)lau6! aWiö, 3Kiö! 

Äatje, wo bift bu! Jtafd), lauf ju, aWiö! 
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9tun ift cö jd)on fpät. 2)ort i[t baö Sod^, 
gtcid) ift fic bvin. 31 bcr bu, ^at je, fommft ntd)t 
[jin ein. 2)a6 i?od) ift ju fleiiu— A)ordE), rcaö ift bas: 
pip, pip, pip, pip ! 3)a fmb jun ge 3)läuö d)en 



brin, l^ö re nur! SDie frei 
Tüic ber ba ift. (£ö ift gut 
bie 3}iauö nid}t ge fan gen 
Älei nen fein 9}tüt ter d)en 

rafc^, quick, 
lauf ^u, run. 
ju jpät, too late. 
gleich, in a moment. 



en ftc^, ba^ bie 3Rut ter 
ba^ bu, mein ^ä^c^en, 
^aft. Sonft l^ät ten bie 
me^r. 

gefangen, caught. 
fonft, otherwise. 
Ratten, would have. 
I^leinen, young ones. 
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15. Sie jttiel 3«Ötn- 

Stoei 3te gen be gegne ten fic^ auf ei nem fc^ma len 
©tege. ^eine roottte auö weichen, ©ie gerieten 
beö ^Qlb in ©treit. 9lun gin gen fie ei ni ge ©d)rit te 
gu rücf unb rann ten mit ben §ör nern ge gen ein- 
an ber. 33ei be ftürj ten ^in unter in ben rei Ben ben 
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33a(^. 9lur mit gro fecr 3)iü ret te ten fie i^r 
2e ben. 

begegneten fic^, met. gingen jurücf, went back, 

auöroeic^jen, make room. ftürjten, feil, 

gerieten, got into. rei^enben, swift. 

Streit, quarrel. 3Kü^e, pains. 

retteten, ßaved. 




16. 2)cr dtmht am 93q(4. 

Sie^ft bu bcn Rm ben bort am 33a c^e fit jen ? 
@ö ift Stöbert, ber mit feiner armen 3)Jutter in 
bem ftei nen öäuä d)en mofjnt. Sie Ijat ten für ben 
21 benb nic^tö 5U ef fen. 2)a fag te 9io bcrt : ,/J)tut tcr. 
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ic^ TDitl jum 33a d)e ge^en. unb einige 
fan gen." 

^ier fi^t er nun ganj ftille. Qxoci SHc^c ^at 
er fd)on ge fan gen unb ben brit tcn madE)t er e ben 
t)om §a ten loö. 2Bie wirb fid) bic a)lut ter freu en, 
roenn er mit ben JUcJien nad) i^aufc fommt! 

fte^ft bu, do you see. ben britten, the third one. 
i^äuäc^en, little house. eben, just now. 
fangen, catch. loö niad;en, to loosen. 

ganä, quite. fic^i freuen, be glad. 

nacJ) §aufe fommt, comes home. 




17. 2)og gifr^Icin. 

1. gifc^Iein, ^ifcf) fein, bu armer 23ic^t! 
©d^nappe boc^ ja nac^ ber Singet nic^t; 
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(Se^t bir fd)neU jum ^alfc hinein, 
9tei^ bid^ blutig unb mac^t bir ^$ein. 
Sictjft bu nid)t fitzen bcn Sfnaben bort? 
e^ifc^lein, fc^ioimm gefc^toinbe fort! 

2. e?ifd) lein mod^t' es raoljl bcf )er mi\ fen, 
@al^ nur nac^ bem fetten ^iffen^ 
SRctn te ber Äna be mit fei ncr Schnur 
äBä re ^ier jum ©paf fe. nur* 

fd^mamm ed l^er bei; ba fd^nappt eS 2U« 
9lun jap pelft bU; ar me^ ^1)6) lein, bu* 

armev SBid^t, poor fellow. fetten^ fat. 
fd^nappc nid^t nad^, don't snap at S3iffen, bit (bait). 

§alfe, throat. meinte, ihought. 

rei^t, tears. ©d^nur, line. 

blutig, bloody. )um ©paffe/ for fün. 

$etn, pain. Soppelft, struggle. 

tnDd^t' ed tool^l beffer imf[eii/ thought to know it better. 



18. »00 UU. 

2)ie ©d^nelfe l^ot ein ipauS, i^r f^effd^en f)at 
bie 3)iauö, ber Sper (ing ^at bie g^e bern fein, ber 
©dornet ter ling fd^b ne glü ge lein. Slun fa ge mir, 
ma^ ^aft benn bu? :;scf) f)abe 5l(eiber imb and) 
B(S)n^\ unb SSater unb a)hitter, Suft unb Seben: 
S)aö l^at mir ber liebe ©ott gec^eben. 

geUd)cn, little skin. f^rüt^jclein, little wingB. 

©perling, sparrow. Äleiber, dothes. 

©d^mettecling, butterfly. 2u% joy. 

Seben, life. 
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19. Sra^e unb l^ögel. 

Änabe: ©e^t i^r ben großen SSoget ba? ^I^r 
flei neu fommt t^m nur nid^t ju na^, ba§ er euc^ 
nidt)t et voa er tappt unb je^n g(eicf) ^in un ter 
fc^nappt 

3Sogcl: Sld^ gel^ mit beinern großen 2^ier, baä 
ift j|a gar nic^tö aU Rapier. 

SDa Icgf auf einmat \i(S) ber SBinb; jur ®rbe 

G. P.-ß. 
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fiel bcr 3So gel ge fc^roinb ; bie Rm 6en 6c mül^ tcn 
brum fid^ fe^r, bod) toollt' er nic^t län ger fUe gen 
me^r. 2)ie ^lei nen alle mit teid^ tem ©inn, bie 
flatterten um i^n ^er unb l^in. 

gefc^roinb, quickly. bemühten, troublecL 

hinunter fd^nappt, swallows down. ertappt, catches. 
ber 3Binb legt \\6), the wind goes down, etroa, perhaps. 




20. Sie fi^öncn tittU 

1. aSög lein im ^o^ en Saum, 
Klein iff man fte^t eö faum, 

Singt bod) fo fc^on, 
SDaft mo^l von nal^ unb fern 
Sllle bie Seute gern 

ipord^en unb fte^n. 
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9. Stfim tein im 9Bie fen grunb 

S3lül^en fo lieb unb bunt, 

^aufenb jugleic^, 
äßenn il^ oorfibet gel^t, 
SBenn i^r bie J^^rben lel^t, 

e^euet i^r eud^. 

8. äB&f fer lein fliegt fo fort, 
Smmcr wn Drt ju Drt 

SRieber inö Xbal. 
2)fir ftet nun äRenfcb unb äSie^, 

Eomjnen jum SBüd; [ein fic, 
Srinien jumaL 

SBIcfengrunb, meadow. fliegt, flows. 

bunt, many-colored. Drt Drt, place to place. 

Dorübergel^t/ pass by. bürftet, are thirsty. 

^avBetv colors. jumal, all together. 

flel^ faum, can hardly see it. freuet tl^r eud^/ yon are glad. 

gern ^ord^en unb fte^n, like to stand and listen. 

taufenb jugleid^/ thousand at the same time. 



21. 9uiß unb üntu 

fjud^ö. gtau ®n te, roaö fc^roimnift bu bort auf 
bem Xeid^? ftontm bod^ etnmat l^eran bad Ufer 
gleid^; id^ f)aV bid) fd)on lan ge rcaö tdoI len fra gen, 

®nte» ^err g^ud^ö, i(^ raüf^te bir nid^tö ju 
fagen« S)u bift mir fo fc^on mel gu Uuq, brum 
bleib' id^ bir lie ber raeit ge nug. 

i^err Sud^d, ber ging am Ufer l^in, unb mar 
per brie^Uc^ in fei ncm ©inn. ®ä lü fte te i§n nad& 
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ctnem traten, baS ^atte bic ®ntc rooP erraten 
ipeut ^atf er fo gerne fd^raimmen fön nett; nur 
mn^V er i^r bodi baö Seben gönnen. 




fragen, ask. e8 lüftete t^n, he wisheft 

fIuo(, smart. erraten, guessed. 

Dcrbrie^lid), angry. Seben, life. 

Bim, mind. gönnen, npare. 

ipü^p nichts lagen, have nothing to 3ay. 
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§aufe bringt fie bcn §omg in 3ctlcn von 3Badjö. 
2)ie 33ie ne l)at ei nen (2ta (^cl. 2Ber if;r na l^e 
fommt, ben ftid)t fte. 

2)ie 33ic ncn gc f)or d^en al Ic if; rer ilö ni gin. 
©ie fmb fe[)r flcifug unb Italien auf gro^e Drb- 
nung. 3m SBintcr fcf)tafcn fie* 
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Bweet. SU no^ lommtir oomes too near. 

faugt, sucks, ftid)t, stings. 

(Saft, juice, sap. 9el)ord)en, obey. 

Sellen, cells. Königin, queeu. 

Stod^et sting. galten, keep. 

fc^lafen, sleep. 




23. 3>tt 8Hidie. 

(Sin ar mer, bün ber äßann leb te in gro ^er Slot 
S)a banb er fein C^ünb lein an et nen ©trief, unb 
bad ^ünb lein fü^r te i^n auf {i c^ent äBe gen. 
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tarn iu guten ^tenfd^en, unb biefe gaben ii^m 
S3rot ®er ottne SKann teilte baö S5rot mit 
fei nem ^un be. Sllö ber 33lin be ftarb, trau er te 
bad ^ünbtein unb ftarb wx ftummer auf bem 

(Srabe feineö ^erm* 

Der Slinbe/ the blind man. 

^flot, need. 
bant), tied. 
^ünblein/ Utile dog. 
fulieni^ safe. 



^eniv master. 



teilte, divided. 
ftarb, died. 

trauerte, was sorry. 
Plummer, sorrow. 
@vabe, grave. 




24. ben ^n^9. 

h bu l^aft bie @anS gefto^len^ 

©ib fie tüieber l^er; 

©onft foU bicö ber Säger ^olcn 

3Rit bem ©d&ie^ ge roe^r. 



r 
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2. ©ei ne gro ^e, lan gc ^lin te 
©d^ie^t auf bid^ baS @d^tot, 
2)a^ bic^ färbt bie ro te Xin te 
Unb bann bift bu tot 

3* £iebed ^üd^dlein^ ta^ bit taten, 

©ei bocf) ja fein 2)ieb; 

9hmm, bu brauc^ft nic^t @änfe braten, 

9Rit bet 9Rau8 oorKeb. 

an ben ^ud^d/ to the foz. ^xoi, hail-shot. 
Säger, hanter. vote %wU, red ink. 

Idolen, go for. btr Tüten, take advice. 

8d)ie^gen)e^r, gun. nimm oorlieb, be satisfied. 

glinte, gun. brauc^ft nid^t, need no. 

fd^ie^ shoots. @änfebraten, roasted gooae. 

bu f)a\i gefto^Ien, you have stolen. 

ba^ biA f ftfb^ that you are dyed with. 



25. »gm »iiUciii. 

@teigt ein ääubtein auf ben S3aum, 

D, fo ^od^^ man fielet eS faum! 
©c^lOpft pon älft iu tft c^en, 
^üpft jum aSo gel ncft d^en. 
@i, ba lac^t eS; ^ui, ba {rad^t edl 
$(ump8! — ba Kegt eS brunten! 

fd^Iüpft, slips. ixa^t, cracks. 

Iad)t, laughs. plumpd, plump. 

fynü, ho. Keg^ lies. 

bninlen, betow. 
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26. Sag üRufff^en nnt ta§ SRab^en. 

Gin 9Kücf d)cn flog am ctn Sic^t, baö Qtn 91 bcnb 
auf bcm fc^e ftanb unb bxam te. S)a fag te ein 
3)Mb cf)cn, ml6)c^ ba fa^ unb ftricfte: fßRndä)m, 
bleib üon bcm Sief) te, fonft rer brcnnft bu bid) !" 
SDaö 9)Hi(f (^en a ber folg te mi)t unb flog fo lau ge 
auf unb nie ber unb um baö Sirf)t, biö eö bar an 
fei ne g^tü gel djcn feng te unb in bie "^lam me fiel 
^a bc ic^ eö bir hic^t ge fagt?" fprad^ trau ria baö 
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3Käb d^cn. 21 bcr baä 3ßücf d^cn (ag an ber g^lam me 
unb ftarb. 



3Kücfd)en, little fly. 
2)^äbd)en, girl. 
flog, flew. 
ftanb, stood. 
(triefte, was knitting. 



fonft, eise, 
um, around. 
glügelc^en, little wings. 
{engte, singed, scorched. 
traurig, sad. 



bleib oon, keep away from. glamme, flame. 

brannte, burned, was lighted. 
üerbrennft bic^, burn y ourseif, 
ouf unb nieber, up and down. 




27. ^ie eiumcn. 

SBo fmb aU bie Sölumcn l^in^ 
<B6)la fen in ber 6r be brin^ 
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äSeic^ oon ©d^nee ganj ju ge bectt 
©tili nur, ba^ fic niemanb rocitl 
iXhexi ^a^x mit ©onnenfc^ein 
Sritt bcr 5^ü^ Ung ftitl ^cr ein, 
3iimmt bie S)ede toeg ganj fac^t, 
Stuft: ,,3^r Äinber, nun crwac^t!^ 
2)a {cm tuen bie ^öpf lein fc^nett l^er auS^ 
2)a tl^un fie bie l^et len ä(u gen auf. 

rooljm, where.to. tritt ^erctn, eteps in. 

jugebecft, covered. ^J)ecfe, coverlet. 

roecft, awakes. erroac^t, wake up. 

fibeci» 3a^r, next year. AöpfÜn^ litüe heada 

Ottfr open. 



28. 3)ie gtnHrr. * 

1. äSer §at baS ßinb am liebften? 
S)a8 ift fein aRüt ter lein, 

ünb niemanb auf ber ©vbe 
äBirb je il^m treu er fein. 

2. 9öenn alle mübc werben, 
2)ie Butter mirb eil nie, 
3u roa d&en unb ?u for gen 

iiiub lein fpät unb fru^ 
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3. ©0 lang bem ^inb auf Srben 
3lod) bleibt fein 3)lüt tcv [ein, 
©0 lange barf fid^^ö freu en 
Unb ot; nc ©ov ge fein. 

^ll^iemanb, nobody. 5Iei6t, remains* 

treuer, more faithful. barf, may. 

wachen, watch. fic^ freuen, rejoice, 

Jorgen, care. Sorc^e, sorrow. 

^at am liebften, loves most. 
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29. Sfr 8tit heg #aufe9. 

^ommt, Rna bm, mix xool ten ein ^atxi bau en/' 

fag te ® mil Äarl unb $cin ric^, „Sd) ^^itt ben 
Hei (er auö gra ben," fprac^ SarL „Unb id)/' fag te 
(£ntU, ;,6in bet ÜRauter; id^ neunte ^aU unb 
©tei ne unb bau e bie älJau ern." ,,2)u barfft a ber 
bie Z^ü ren unb g^en fter nic^t oer gef fen. ne 
3:;^ü reu fann man n\d)t in ba6 .öau^ (;iu ein unb 
burd^ bie 8^eu [tcr foU Suft unb k^idjt in bie ^iwimer 
lommem'' ^einric^ fogte: „^(i) bin ber Signier* 
mann ; ic^ fet je bie Xi)ü ren uub ^cu fter uub le ge 
ben f^u^boben. äJon einem @to(tn>er{ in bad 
an be re ma d)c id) «J^rep pen. Unb o Den auf baö 
<^auS fet je ic^ baä Xad), ha^ fc^ü^t t)or Stegen 
unb ©d^nee« ttn fer $au8 foß ein 2Bo()n l^auö fein 
mit £ü d^e unb 3^^^^ ^^^^^^^ ^i nem ben un ter 
bem ©a^/' 



Itommt, come. 
fachte, Said, 
ausgraben, dig out. 
SRourer, mason. 
äRauem, walls. 
«ergeben, forget. 
3immer, rooms. 



guPoben, floor. 

©tocfmerf, story. 

2^reppen, stairs. 

fd^ü^/ protectB. 

siegen/ rain. 

©c^nee, snow. 

9öof)nfjauö, dwelling-house 



Zimmermann/ carpenter. ^oben, garret. 



30. S)a$ Sugelnefl. 

S)a8 9lot feP d^en tooU te ein 9teft d^en bau en. ®S 
fonnte lange feinen ^^(a^ baju fiubcu. GnbUd^ 
fanb ed im (Satten einen fc^& nen S3aum. 9lun 
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fttd^te eö ^eu v^<^vlJ ^^'^ 
unb ©tro^^ 
l^älmd)cu. 2)aüou k "^' 
tnad^tc cS ein runbciä ^ 
9Jcft d)ou unb leg te xim d)c 
bern ^in ein. ä^alb 
waren aud^ fänf @ier 
bor iiu T!ic n)a reu jo gro^ 
n>ie Siüf( c^en. S)ie gro ^e, 
al tc Sxai^e faf; oft im tcr 
bem tiefte unb {d^aute 
l^in auf. ©ie roax tc te 
auf bic jun (\m isö t^c (ein. 
älber bad alte ätotte^l- 
d^cn voav im uicv ba unb 
n)ad) te ü bev bie (£i er, 
©d^on nai^ wenigen 
SSodjeu waren fünf Snu (]c in bcm 'Jtc[t» 2)ie 
ällten wArmten unb futterten fve^ bid fie grojs 
roa ren. Sann flo gen fie fort unb bau ten fic^ felbft 
ein ä^teft 



Sogetneft bud's nesi. 
9tot!eE|lci^en/ rbbin. 
©tTo^l)älmci^en, little straws. 
toaö^U, watched. 



SBod^eii/ weebs. 
Wtm, old ones. 

tDärmten, warmed. 
füUetteiv fed. 
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81. 3>tt Kuweit ker Xiere. 

Jlomtnt, i^r Spiere, mal l^eran unb fagt: SBaS 
l^abt i^r mir @uted getrau? S)er |)unb fpric^t: 
^d^ beioac^e bad ^aui; bie jtatje fd^reit: ^d^ 
fan gc bie 3Rauö. SDaö ^^Jferb d)en mie l^ert : ^6) 
jiel^e ben äBagen bir; bie ^u^ brummt: äRild^ 
unb 93utter fommt t)on mir. Sie qc meffert: 
3Rein fe fc^medt gut ; baö ©c^mein grunzt : 
geb' bir mein fjleifc^ unb 85lut» ®o8 ©c^äfd^en 
blött: fd^affe bir 255oUe unb 3^i^9; baö (Sänö^ 
lein fd^nattert: ftopfe bein ^ettd^en meid^. 
5Die .^enne gaffert: 3dE) bringe bir Gier ^crgu; 
bad 2;äub c^en girrt : ^ei ne £in ber bra teft bu. 

Bo, Äinber, feib i^r unfre §erm; brum l^abt 
il^r lieb, mir geben^d euc^ gern. 



9lii|€n/ use. 

Shtted, good. 
gett)an, done. 
bctt)ad)c, watch. 
fc^reit, cries. 
vm^txt, neighs. 
mitxt, bleats. 
ll&fe, cheese. 
fd^mccft, tastes. 
^wein, pig. 



%tm^, gnints. 

Waffe, give. 
3eug^ cloth. 
ftopfe, fill, stuff. 
^tttä)cn, little bed. 
^enne/ hen. 
gaderi/ cackles. 
^ubd^en, little pigeon« 
girrt, coos. 
traten/ roast. 



32. Scr Wienb. 

©er %a% gel^t ju ®nbe. S)ie ©onne finft 
l^in ter ben 33er gen, Sie (SloJ Jen läu ten. S)er 
£anbmann tel^rt t)om ^^etbe jurätf. SDad £ieb 
ber $ö gel per ftummt. S)ie ^er ge unb bie äBol fen 
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er giän jen üon ben le^ ten ©tra^ (en ber ©ort ne. 
3luf baö ®raö fäUt ber Xan. ®ie Slumen 
fc^Ue ^en ftc^. 3m mer ftil ler rairb eö im 2Bal bc 
unb auf bem gelb. SBalb ge f)m auc^ mir aur 5lu ^e. 





Slbenb, evening. 

gel;t ju ßnbe, is closing. 

fmft, sets. 

l)inter, behind. 

SBergen, mountains. 

©locfen, bells 

läuten, ring. 

fef)rt jurücf, returns. 

tjerftummt, ceases. 



3öolfen, clouds. 
6tra{)len, rays. 
fättt, falls, 
^au, dew. 
fd)lie^en fid;, close. 
ftiüer, more quiet 
hatOf soon. 
9el)en, go. 
$Ru^e, rest. 



Sieb ber S?ögel, song of the birds. 
crfllanjen pon, are bright with„ 
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